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Resumen: La mediación intercultural dentro del sistema sanitario fomenta el 
acceso del colectivo inmigrante a los servicios públicos, apoyando su integración y 
facilitando la adhesión y el seguimiento de los tratamientos.
Las acciones mediadoras que en diferentes hospitales, centros de salud y 
organizaciones no gubernamentales se están llevando a cabo en la actualidad 
ejercen una labor preventiva en la aparición de conflictos entre el colectivo 
inmigrante y el sistema sanitario del país donde residen.
Los ejes de actuación fundamentales de esta acción mediadora residen en 
la información al inmigrante, sensibilización a la población, formación a 
profesionales y traducción e interpretación.
Abstract: Intercultural mediation in the health system allows immigrants to 
access public services by supporting their integration, making the acceptance and 
the follow-up of treatments easier.
The Mediation actions that are currently carried out by hospitals, health centres 
and NGOs have a prevention approach to the conflicts that might arise between 
immigrants and the health system in the country where they are settled.
The main action lines of this mediation action draw upon the information given 
to migrants, awareness raising among the population, training of professionals, 
and translation and interpreting.
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